
Bicicleta 10" sin pedales MANUAL DE INSTRUCCIONES DE MONTAJE , USO Y MANTENIMIENTO V1 25/02/2015
Peso Máximo autorizado = 20 KG Maxi

ADVERTENCIAS PARA LA SEGURIDAD Información a Conservar
Tener el juguete desmontado fuera del alcance de los niños

 ¡ADVERTENCIA! El montaje debe ser efectuado por un adulto.
El juguete debe ser montado correctamente para asegurar una seguridad total del producto. Debe respetar las instrucciones de montaje. Es necesario
efectuar controles y mantenimientos regulares de las partes móviles del juguete. (Manillar y sillín)
¡ADVERTENCIA! La supervisión de un adulto es recomendada durante el uso del juguete, en todos los terrenos de utilización.

* No debe ser utilizado en la vía pública.
* El uso del producto debe hacerse con prudencia, ya que requiere habilidad, a fin de evitar accidentes, caídas
o colisiones del usuario o de otras personas.
* Es aconsejado llevar equipos de protección (casco, guantes, protección de los puños, rodilleras, y coderas
etc...)
* Debe explicarse a los niños las instrucciones de uso para una utilización correcta del juguete, especialmente
sobre la utilización del sistema de freno, en el caso que el juguete seria equipado de uno (La mano izquierda
actúa el sistema de freno de la rueda delantera y la mano derecha actúa el sistema de freno de la rueda trasera).
* El juguete está previsto solo para un usuario. (No permitir el transporte de otra persona)
* Para la seguridad del usuario, conviene limitar el área de utilización del juguete a las vías privadas, sobre una
superficie plana sin obstáculos y libre.
No utilizar el juguete cerca de una escalera, cerca de una cuesta, cerca de un hoyo, sobre el de agua, de noche,
cerca de la circulación etc...
Montaje del conjunto sillín y tija de sillín : Colocar el conjunto sillín y tija de sillín en el cuadro. Ajustar la altura

del sillín como desea, luego apretar la abrazadera al par de presión siguiente: 13Nm.
¡ADVERTENCIA! la marca de inserción (stop) de la tija del sillín, nunca debe ser visible.
Montaje del manillar :Colocar el manillar en el cuadro. Ajustar la altura deseada del manillar, luego apretar la abrazadera al par de presión siguiente: 6Nm para
una tuerca de 6mm. Ajustar el manillar perpendicularmente a la rueda delantera para obtener una posición confortable. El manillar debe ser colocado ligeramente
más alto que el sillín.
¡ADVERTENCIA! la marca de insercion (stop) del manillar, nunca debe ser visible.
Montaje de la ruedas :Colocar la rueda delantera en su emplazamiento de la horquilla, o el cuadro para la rueda trasera.
Cuidar que las arandelas de seguridad sean bien puestas, luego apretar las tuercas de presión a 13 Nm.

CERTIFICADO DE GARANTÍA:
APELLIDOS: NOMBRE DEL MODELO (INDÍQUESE POR EL VENDEDOR): 
NOMBRE: TIPO DE BICICLETA:
DOMICILIO: FECHA DE COMPRA:

Fabricado por: TOIM, S.L. C/ Río Jarama, 90 45007 Toledo, España. Telf. 925 23 33 00 C.I.F.: B 45036316 www.toimsa.es ventas@toimsa.es

Vélo 10" sans pédales NOTICE DE MONTAGE , D'UTILISATION ET D'ENTRETIEN V1 25/02/2015
Poids Maximum autorisé = 20 KG Maxi

CONSIGNES DE SECURITÉ Information à Conserver
Tenir le jouet démonté hors de la portée des enfants

 ATTENTION! Le produit doit être assemblé par un adulte. Le jouet doit être monté correctement pour assurer une sécurité totale du produit. Bien
respecter les instructions de montage. Il est nécessaire d’effectuer des contrôles et des entretiens réguliers des parties mobiles du jouet. (Guidon et selle)
ATTENTION! La surveillance rapprochée des jeunes enfants par un adulte est recommandée pendant l’utilisation du jouet dans toutes les aires d’utilisation.

*Ne pas utiliser sur la voie publique
* L'utilisation du produit doit se faire avec prudence car elle demande beaucoup d'adresse, afin d'éviter les
accidents, par chutes ou collisions, de l'utilisateur et des tiers.
* Il est conseillé de porter des équipements de protections (casque, protection de la main/poignet,
genouillères, coudières etc...)
* Donner à l'enfant des instructions pour une utilisation correcte du jouet, notamment concernant
l'utilisation du système de freinage dans les cas où le jouet serait équipé de frein (la main gauche agit sur
le système de frein de la roue avant et la main droite agit sur le système de frein de la roue arrière).
*le jouet n’est prévu que pour un utilisateur (ne pas permettre le transport d’un autre utilisateur)
*Pour la sécurité de l’utilisateur, il convient de limiter l’aire d’utilisation du jouet aux voies privées, sur une
surface plane sans obstacle et dégagée. Ne pas utiliser le jouet près d’un escalier, d’une pente, d’une fosse,
tout plan d’eau, de nuit, près de la circulation routière etc. ...
Montage ensemble selle et tige de selle : Mettre en place l’ensemble selle et tige de selle dans le cadre.
Régler la hauteur de la selle désirée puis serrer le collier au couple de serrage suivant 13Nm.

ATTENTION! le repère d’insertion (stop) de la tige de selle ne doit jamais être visible.
Montage du guidon :Mettre en place le guidon dans le cadre. Régler la hauteur désirée du guidon, puis serrer le collier au couple de serrage suivant : 6Nm pour
un écrou de 6mm.Régler le guidon perpendiculairement à la roue avant pour obtenir une position confortable. Le guidon doit être positionné légèrement plus
haut que la selle.
ATTENTION! le repère d’insertion (stop) du guidon ne doit jamais être visible.
Montage des roues : Mettre en place la roue avant dans son emplacement de la fourche ou dans le cadre pour la roue arrière.
Veiller que les rondelles de sécurité soit bien mise en place puis serrer les écrous de serrage à 13Nm

CERTIFICAT DE GARANTIE:
NOM: NOM DU MODÉLE (INDIQUÉ PAR VENDEUR):
PRENOM: TYPE DE VÉLO:
ADRESSE: DATE D´ACHAT:

Fabricado por: TOIM, S.L. C/ Río Jarama, 90 45007 Toledo, España. Telf. 925 23 33 00 C.I.F.: B 45036316 www.toimsa.es ventas@toimsa.es

10” kerekű kerékpár pedállal - ÖSSZESZERELÉSI, HASZNÁLATI ÉS KARBANTARTÁSI ÚTMUTATÓ
V1-02/25/2015 Maximális megengedett tömeg = 20 KG

BIZTONSÁGI FIGYELMEZTETÉSEK A szétszerelt jármu gyermekektol távol tartandó.
Őrizze meg a csomagolást és a termékinformációkat későbbi felhasználás céljából.

GARANCIA TANÚSÍTVÁNY
VEZETÉKNÉV: MODELL (Kereskedő jelzése alapján)
KERESZTNÉV: KERÉKPÁR TÍPUSA:
CÍM: VÁSÁRLÁS DÁTUMA:

Gyártó: TOIM, S.L. C/ Río Jarama, 90 45007 Toledo, España. Telf. 925 23 33 00 C.I.F.: B-45036316 www.toimsa.es ventas@toimsa.es

Bicycle 10" without pedals ASSEMBLING AND MAINTENANCE GUIDELINES FOR USERS
V1 25/02/2015 Maximum permitted weight= 20 KG

SAFETY WARNINGS Information to be kept
Keep the disassembled toy out of the reach of children

ATTENTION! The bike must be assembled by an adult. This toy must be properly assembled for the complete safety of the product. All assembling
instructions must be followed. It is necessary to control and carry out regular maintenance of the moving parts of the toy (handlebar and saddle).
ATTENTION! Supervision of an adult is recommended whenever the toy is being used and in all areas.

* It mustn´t be used on public roads.
* This product must be used with caution since it requires some ability in order to avoid accidents, falls or
collisions of the user or other people.
* It is advisable to wear protective equipment (helmet, gloves, protection of hands/fists, knee and elbow
pads, etc.)
* Children must be taught how to use the toy properly, especially the use of the brake, in case the toy has
one. (The left hand activates the brake system of the front wheel and the right hand activates the brake
system of the rear wheel)
* This toy is designed for only one user (Do not allow the use to another person)
* For users’ safety, it is advisable to restrict the area of use to private roads, on a flat surface and free of
obstacles.
Do not use the toy near stairs, slopes, holes, on water, at night or near traffic.

Assembling of seat post and saddle Put the seat post and saddle in the frame. Adjust the height of the saddle as required, and tighten the clamp to 13Nm.
ATTENTION! THE SAFETY MARK (STOP) IN THE SEATPOST MUST NEVER BE VISIBLE.
Handlebar assembling: Put the handlebar in the frame. Adjust the wished height of the handlebar and tighten the clamp to 6Nm for a 6mm nut. Adjust the
handlebar at right angle to the front wheel to get a comfortable position. The handlebar must be set slightly higher than the saddle.
WARNING! THE SAFETY MARK (STOP) IN THE HANDLEBAR MUSTN´T BE VISIBLE.
Assembling of wheels: Put the front wheel in its correct place in the fork and the rear wheel in the frame. Please verify the washers are properly placed and
tighten the nuts with 13Nm.

WARRANTY CERTIFICATE

SURNAME : MODEL (must be indicated by the seller)
NAME : TYPE OF BICYCLE :
ADDRESS : DATE OF PURCHASE:

Manufactured by: TOIM, S.L. C/ Río Jarama, 90 45007 Toledo, España. Telf. 925 23 33 00 C.I.F.: B 45036316 www.toimsa.es ventas@toimsa.es
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HELYEZZE BE A KORMÁNYT,
ÉS ÁLLÍTSA BE A 

BILINCCSEL
ÉS A MUANYAG ALÁTÉTTEL,

MAJD HÚZZA MEG AZ
ANYÁT BILINCS

ALÁTÉT

FIGYELEM! A kerékpárt felnőttnek kell összeszerelnie. A játék biztonságos használatához elengedhetetlen a szakszerű összeszerelés. Az összeszerelési 
utasításokat maradéktalanul be kell tartani. Rendszeresen ellenőrizni és karbantartani kell a játék mozgó alkatrészeit (kormány és nyereg), hogy biztosítsuk 

a megfelelő működést és biztonságot.
FIGYELEM! A játék használata mindig felnőtt felügyelete mellett javasolt, bármilyen környezetben.
• Közutakon történő használata tilos.
• A terméket körültekintően kell használni, mivel bizonyos készségeket igényel a balesetek, esések vagy ütközések 

elkerülése érdekében – saját és mások biztonságára is ügyelni kell.
• Ajánlott védőfelszerelést viselni, mint például: bukósisak, kesztyű, kéz-, könyök- és térdvédők.
• A gyermekeket meg kell tanítani a helyes használatra, különösen a fékrendszer használatára, amennyiben a játék 

rendelkezik ilyennel.
• A bal kéz a első kerék fékét, a jobb kéz a hátsó kerék fékét működteti.
• A játék csak egy felhasználó részére készült – ne engedje, hogy egyszerre több személy használja.
• A felhasználó biztonsága érdekében a használati területet korlátozza magánutakra, sík, akadálymentes felületre.
Tilos használni a játékot lépcsők, lejtők, gödrök, víz közelében, sötétben vagy forgalmas környezetben!
Nyeregcső és nyereg felszerelése Helyezze be a nyeregcsövet a nyereggel együtt a vázba. Állítsa be a kívánt 

magasságot, majd húzza meg az állítóbilincset 13 Nm nyomatékkal.
FIGYELEM! A nyeregcsövön található "STOP" biztonsági jelölés nem lehet látható!
Kormány felszerelése Helyezze be a kormányt a vázba. Állítsa be a kívánt magasságot, majd húzza meg a bilincset 6 Nm nyomatékkal (6 mm-es anyánál).
Állítsa be a kormányt merőlegesen az első kerékre, hogy kényelmes pozíciót biztosítson. A kormány magassága enyhén a nyereg fölött legyen.
FIGYELMEZTETÉS! A kormánycsövön található "STOP" biztonsági jelölés nem lehet látható!
Kerekek felszerelése Helyezze az első kereket a villa tengelyébe, a hátsó kereket pedig a vázba. Ellenőrizze, hogy az alátétek megfelelően legyenek 
elhelyezve, majd húzza meg az anyákat 13 Nm nyomatékkal.
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Bike 10 "zonder pedalen MONTAGE, GEBRUIK EN ONDERHOUD V1 25 / 02/2015
Maximaal toegestaan gewicht = 20 kg Maxi

VEILIGHEID Information Store
Montage door een volwassene. Gebruik enkel onder toezicht van een volwassene

WAARSCHUWING! Het product moet worden samengesteld door een volwassene.
Het speelgoed moet goed worden gemonteerd om volledige veiligheid van het product te garanderen. Volg de installatie instructies. Het is noodzakelijk
om controles en regelmatig onderhoud van de bewegende delen van het speelgoed uit te voeren. (Stuur en zadel)
WAARSCHUWING! Toezicht van een volwassene wordt aanbevolen tijdens het gebruik van het speelgoed in alle toepassingsgebieden.

* Niet gebruiken op de openbare weg
* zoals bij alle sporten, brengt ook fietsen een mogelijk gevaar op verwondingen mee. De fietser draagt
zelf alle verantwoordelijkheid voor dit risico. Toim S.L. (Toimsa) wijst alle verantwoordelijkheid af voor
veranderingen aangebracht of uitgevoerd door derden. Alle geldende regelgevingen dienen
gerespecteerd te worden. Het onderhoud en controle op veiligheid zijn de verantwoordelijkheid van de
gebruiker Zelfs een nauwgezet onderhoud en juist gebruik sluiten nooit risico’s uit..
* Gebruik altijd een fietshelm en aangepaste kledij en/of bescherming
* Geef het kind instructies voor het juiste gebruik van het speelgoed, in het bijzonder met betrekking tot
gebruik van het remsysteem, indien aanwezig (De linkerhand bedient de rem op het voorwiel.
De rechterhand bedient de achterrem).
* Vervoer nooit passagiers of zaken die de fiets uit evenwicht kunnen brengen
* De fiets nooit op de openbare weg gebruiken of op plaatsen waar motorvoertuigen toegelaten zijn.
Gebruik de fiets steeds op een vlakke ondergrond en nooit op hellingen of in de buurt van waterlopen

en/of bekkens of afgronden of andere gevaarlijke omstandigheden.
Montagezitting assemblage en zadelpen:Plaats zadel en zadelpen in het frame. De gewenste hoogte van het zadel instellen en draai de klem aan met het
volgende koppel 13 nm.WAARSCHUWING! plaatsen van de mark (stop) stem seat mag niet zichtbaar
Stuur monteren:Plaats het stuur in het frame. Stel de gewenste hoogte van het stuur in, dan aandraaien van de klem naar de volgende
raaimoment: 6 Nm voor een 6mm moer.Plaats het stuur loodrecht op het voorwiel om een comfortabele positie te verkrijgen.Het stuur moet iets
boven het zadel worden geplaatst.WAARSCHUWING! DE MARK (STOP) HANDLE mag nooit zichtbaar zijn.
Montage van de wielen:Breng het voorwiel in de sleuf van de vork, of in het frame voor het achterwiel. Plaats de rondel ringen goed op hun plaats
en draai de spanmoeren aan 13 nm
GARANTIECERTIFICAAT

NAAM: MODELNAAM (aangegeven door VERKOPER)
NAAM: FIETS TYPE:
ADRES: AANKOOPDATUM:

Fabricado por: TOIM, S.L. C/ Río Jarama, 90 45007 Toledo, España. Telf. 925 23 33 00 C.I.F.: B 45036316 www.toimsa.es
ventas@toimsa.es

Biciclet 10" f r pedale – INSTRUC IUNI DE ASAMBLARE I ÎNTRE INERE
V1 25/02/2015 Greutate maxim admis = 20 KG

INFORMA II IMPORTANTE PENTRU SIGURAN A se p stra pentru referin e ulterioare
Nu l sa i produsul neasamblat la îndemâna copiilor

ATEN IE! Un adult trebuie s asambleze acest produs. Bicicleta trebuie s fie complet asamblat pentru a putea fi folosit în condi ii de
siguran . Respecta i cu stricte e instruc iunile de asamblare. Componentele mobile ( a, ghidon i ro i) ale produsului trebuie s fie verificate
i între inute periodic.

ATEN IE! Un adult trebuie s supravegheze în mod constant copilul pe tot parcursul utiliz rii produsului i în orice loc.
* Produsul nu trebuie s fie utilizat pe drumuri publice.
* Acest produs trebuie s fie utilizat cu precau ie, deoarece sunt necesare anumite abilit i pentru
a se evita accidentarea, c derea i lovirea utilizatorului sau ale altor persoane.
* Este obligatorie purtarea echipamentului de protec ie (casc , m nu i, genunchiere, cotiere etc.)
în timpul folosirii produsului.
* Instrui i copiii cu privire la utilizarea corect a produsului, în special a sistemului de frânare (dac
bicicleta este prev zut cu un astfel de sistem). (Mâna stâng declan eaz frânarea pe roata din
fa , iar mâna dreapt declan eaz frânarea pe roata din spate.)
* Este admis un singur utilizator odat . Se interzice folosirea bicicletei de c tre mai multe persoane
în acela i timp.
* Pentru siguran a utilizatorului, se recomand folosirea produsului pe drumuri private, pe
suprafe e plane i f r obstacole. Nu folosi i bicicleta în preajma treptelor, a pantelor abrupte, a
gropilor, prin ap , noaptea sau în trafic.

Montarea eii: Monta i tija eii în cadrul bicicletei. Ajusta i în l imea eii pân ob ine i în l imea dorit , apoi strânge i clema la 13 Nm.
ATEN IE! MARCAJUL DE SIGURAN (STOP) DE PE A NU TREBUIE S FIE NICIODAT VIZIBIL.
Asamblarea ghidonului: Monta i tjia ghidonului în cadrul bicicletei. Regla i ghidonul pân când ob ine i în l imea dorit i strânge i clema la 6 Nm
pentru piuli a de 6 mm. Pozi iona i ghidonul perpendicular pe roata din fa pentru a ob ine o pozi ie cât mai confortabil . Ghidonul trebuie s fie
un pic mai înalt decât aua. ATEN IE! MARCAJUL DE SIGURAN (STOP) DE PE GHIDON NU TREBUIE S FIE NICIODAT VIZIBIL.
Montarea ro ilor: Monta i roata din fa în pozi ia corect în furc i roata din spate în cadrul bicicletei. Asigura i v c aibele sunt corect
pozi ionate i strânge i piuli ele la 13 Nm.

CERTIFICAT DE GARAN IE

NUME : MODEL (precizat de comerciant)
PRENUME: TIP DE BICICLET :
ADRES : DATA ACHIZI ION RII :

Produc tor: TOIM, S.L. C/ Río Jarama, 90 45007 Toledo, Spania. Tel.: 925 23 33 00 C.I.F.: B 45036316 www.toimsa.es
ventas@toimsa.es

Bicicletta 10’’ senza pedali – manuale per le istruzioni di montaggio, uso e mantenimento –V1 25/02/2015
Peso massimo autorizzato = 20 KG Max

Avvertenze per la sicurezza Informazioni da conservare
Tenere il giocattolo smontato fuori dalla portata dei bambini

 ¡avvertenza! Il montaggio deve essere effettuato da un adulto
Il giocattolo deve essere montato correttamente per avere la sicurezza totale del prodotto. Deveno essere rispettate le istruzioni di montaggio. E’
necessario effettuare controlli e manutenzione regolare delle parti mobili del giocattolo. (manubrio e sella)
¡avvertenza! La supervisióne di un adulto è raccomandata durante l’ uso del giocattolo, in tutti i terreni di utilizzo.

* Non deve essere utilizzato nelle vie pubbliche.
* l’uso del prodotto va fatto con prudenza, visto che richiede abilità, al fine di evitare incidenti, cadute o
collisioni all’utilizzatore e/o ad altre persone.
*è consigliato indossare delle protezioni(casco, guanti, ginocchiere y para gomiti etc...)
* e’ necessario spiegare ai bambini le istruzioni di utilizzo per un uso corretto del giocattolo, specialmente
sull’uso del sistema di frenata, nel caso in cui il giocattolo ne fosse provvisto (La mano sinistra attiva il freno
della ruota anteriore e la mano destra attiva il freno della ruota posteriore).
* il giocattolo è previsto solo per un utilizzatore. (Non permettere il trasporto di un’altra persona)
* Per la sicurezza dell’utilizzatore, conviene limitare l’area di utilizzo del giocattolo alle vie private, su una
superficie piana senza ostacoli e libera.
Non utilizzare il giocattolo vicino alle scale, vicino ad una costa, vicino ad un fosso, sopra l’acqua, di notte,
vicino al traffico etc...
Montaggio del sedile e del reggi sella : posizionare il sedile ed il reggi sella nel suo quadro. Regolare
l’altezza della sella come si desidera, dopo stringere il morsetto con la seguente pressione: 13Nm.

¡avvertenza! La scritta stop del reggisella non deve mai essere visibile.
Montaggio del manubrio :Collocare il manubrio nel suo quadro. Regolare fino all’altezza desiderata, dopo stringere il morsetto con la seguente pressione:
6Nm per un dado da 6mm. regolare il manubrio perpendicolarmente alla ruota posteriore per ottenere una posizione confortevole. Il manubrio deve essere
regolato leggermente più alto rispetto alla sella.
¡avvertenza! la scritta (stop) del manubrio non deve essere mai visibile.
Montaggio della ruota : Collocare la ruota posteriore nell’alloggiamento della forcella, o nel quadro nel caso della ruota anteriore.
Fare attenzione che le rondelle di sicurezza siano collocate bene, dopo stringere i dadi con una pressione di 13 Nm.
CERTIFICATO DI GARANZÍA:

COGNOME:
NOME DEL MODELLO (INDICATO DAL VENDITORE): 
NOME: TIPO DI BICICLETTA:
INIDRIZZO: DATA DI ACQUISTO:

Fabbricato per: TOIM, S.L. C/ Río Jarama, 90 45007 Toledo, España. Telf. 925 23 33 00 C.I.F.: B 45036316 www.toimsa.es
ventas@toimsa.es

Rower 10" bez peda ów WYTYCZNE DLA U YTKOWNIKÓW MONTA U I KONSERWACJI
V1 25.02.2015 Maksymalna dopuszczalna waga= 20 KG

OSTRZE ENIA DOTYCZ CE BEZPIECZE STWA Informacje, które nale y zachowa
Zdemontowan zabawk nale y przechowywa poza zasi giem dzieci

UWAGA! Rower musi by z o ony przez osob pe noletni . Ta zabawka musi by odpowiednio zmontowana dla pe nego bezpiecze stwa produktu.
Nale y przestrzega wszystkich instrukcji monta u. Konieczna jest kontrola i regularna konserwacja ruchomych cz ci zabawki (kierownicy i siode ka).
UWAGA! Nadzór osoby doros ej jest zalecany za ka dym razem, gdy zabawka jest u ywana i we wszystkich obszarach.

* Nie wolno go u ywa na drogach publicznych.
* Ten produkt musi by u ywany z ostro no ci , poniewa wymaga pewnych umiej tno ci, aby
unikn wypadków, upadków lub kolizji u ytkownika lub innych osób.
* Wskazane jest noszenie sprz tu ochronnego (kask, r kawiczki, ochrona d oni/pi ci, nakolanniki,
na okietniki itp.)
* Dzieci musz by nauczone prawid owego korzystania z zabawki, zw aszcza u ywania hamulca, je li
zabawka go posiada. (lewa r ka aktywuje uk ad hamulcowy przedniego ko a, a prawa r ka aktywuje
uk ad hamulcowy tylnego ko a)
* Ta zabawka jest przeznaczona tylko dla jednego u ytkownika (nie zezwalaj na u ytkowanie innej
osobie)
* Dla bezpiecze stwa u ytkowników wskazane jest ograniczenie obszaru u ytkowania do dróg
prywatnych, o p askiej powierzchni i bez przeszkód.
Nie u ywaj zabawki w pobli u schodów, zboczy, dziur, na wodzie, w nocy lub w pobli u ruchu licznego.

Monta sztycy i siode ka: Umie sztyc i siode ko w ramie. Wyreguluj wysoko siode ka zgodnie z wymaganiami i dokr zacisk momentem 13 Nm.
UWAGA! ZNAK BEZPIECZE STWA (STOP) NA SZTYCY NIE MO E BY WIDOCZNA.
Monta kierownicy: Umie kierownic w ramie. Dostosuj dan wysoko kierownicy i dokr zacisk momentem 6 Nm dla nakr tki 6 mm. Ustaw kierownic
pod k tem prostym do przedniego ko a, aby uzyska wygodn pozycj . Kierownica musi by ustawiona nieco wy ej ni siode ko.
OSTRZE ENIE! ZNAK BEZPIECZE STWA (STOP) NA KIEROWNICY NIE MO E BY WIDOCZNY.Monta kó : Umie przednie ko o we w a ciwym miejscu w
widelcu, a tylne w ramie. Sprawd , czy podk adki s prawid owo umieszczone i dokr nakr tki momentem 13 Nm.

CERTYFIKAT GWARANCYJNY

NAZWISKO : MODEL (musi by wskazane przez sprzedawc )
IMIE : RODZAJ ROWERU:
ADRES : DATA ZAKUPU:

Producent: TOIM, S.L. C/ Río Jarama, 90 45007 Toledo, España. Telf. 925 23 33 00 C.I.F.: B 45036316 www.toimsa.es ventas@toimsa.es
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